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HevicrBurenbhbl ¢ 11 mas 2026 rona
Cdepa npumenenus

Bce caenkn oTHOCHTENBHO MPOAAXK M MOCTABOK, 3aKITI0YaEMBIE C
00O «Ynberpagexop» (manee - «IlocTaBmuk»), 0CHOBEIBAIOTCS
UCKITIOYUTENPHO Ha CIEAYIOMUX YCIOBUSIX, €CIU TOIBKO B
JIOTOBOPE MOCTABKH MPSMO HE MPETYCMOTPEHO HHOE.
Hacrosmme OOmive yciaoBUsL HpoAaXk, MOCTaBOK M OIUIATHI
(manee — «OOmue ycioBHA») B JIOOOM CIydae CUHUTAIOTCS
npuHATEIME  [lokymareseM ¢ MOMEHTa MOJNYYeHHs IepBOi
naptuu ToBapos ot [locraBmuka.

3aKIloueHHe JOroBOpa, OCHOBAaHHOTO Ha JaHHBIX OOmmx
YCIIOBHSIX, SIBIISIETCS OCHOBAHHMEM ISl UX IIPHMEHEHUS] KO BCEM
nocnenyromuM ciaenkaMm ¢ Ilokymarenem  OTHOCHTENBHO
MOoCTaBKY, Aaxke eciau [ocTaBmyk He OyaeT MPsAMO cChUIAThCS Ha
narHbie O0Iue yCIoBUS B OyAyIIeM.

IIpumensforcss  HCKIIOUUTENbHO JAaHHBle OOmme yciaoBus
NpOAaX, IMOCTAaBOK W OIUIATHL. YcnoBus Ilokymarens, KOTOpble
MOT'YT NPOTUBOPEYUTH NAHHBIM YCIOBHUSM MM OTINYAThCS OT
HHUX, HE MNPUHAMAIOTCS. YCIOBHS MOKYIKH, YCTaHOBIICHHBIE
TlocraBmmkoM, paBHO Kak M JIIOOBIE NPHUMEYAaHHsS, KOTOPBIMU
Tloxymarens MoOXeT HOMOMHMTH JaHHbIe OOmUe yclIoBHSA
MpPOAaX, HOCTABOK U OILIATHI, He OYIYT ABIATHCS 00A3aTeNbHBIMU
st TlocTaBmyka, Jake €CIM OH HE OTKIOHHT HX B NPSIMON
tdopme. B ciyuae, ecnmu komus Hactosmmx OOIUX YCIOBUH
HpoAaX, IMOCTaBOK U OIUIaThl He Oyner otociaHa [lokymarenro
BMecTe ¢ npeiokeHneM IlocraBiyka win He OymeT mepenaHa
eMy KakuM-JIM00 WHBIM 00pa3oM, IaHHBIE YCIOBHS OynyT
HNPUMEHSTHCS, €CIIM OHU y)Ke OBIIM n3BecTHHI [lokymaremo miu
JOJDKHBI OBUTH OBITH €My M3BECTHBI M3 0oJiee paHHHX IEJIOBBIX
omeparmii ¢ [TocraBmukom. Jlanabie OOmme yCiIoOBHUs MPOAAXK,
MOCTaBOK W OIUIATHl TIPHMEHSIOTCS KO BCEM 3aKITI0YaeMBIM
ClemKaM IO TIOCTaBKe. TONBKO MHChMEHHBIE 3aKa3bl U
COMNANIeHUs  SIBISIOTCS  IOPHAWYECKH  00sS3aTeNbHBIMU.
Cornaienusi, TOCTUTHYTBIE B YCTHOHM (opMe Wiy 10 TeneoHy,
CTAHOBSITCS ICHCTBUTEIBHBIM TOJNBKO ITOCIIE UX MOATBEPIKICHUS
B MIMCBMEHHOU (opMme.

ITpeniokeHust M 3aKJII0YeHHE 10I0BOPa

IIpemnoxenns IlocraBmuka He SBIAIOTCS OOSA3BIBAIOIIMMU B
TOM, YTO KacaeTcst ()OPMHPOBAHHS IIE€HBI, YCIOBHI M CPOKOB
MOCTaBKH, a ABIISIIOTCS pUIIalieHneM Jutst [lokymnareneii nenarb
odepts! (3akasbl). [TocTaBmMK BIpaBe W3MEHHTh ACCOPTHMEHT
TOBapOB, [IEHBI U YCIIOBHS IIOCTABKH B OJHOCTOPOHHEM ITOPSIKE.
YepTexu, n300paskeHus, pa3Mepsbl, BEC WK IPOYHE TEXHUUECKUE
XapaKTePUCTUKHN SBISTIOTCS OO0SA3aTENIbHBIMH TOJIBKO B TOM
Cllydae, €CIIM OHH IPSIMO COTVIACOBAHEI B MMCEMEHHOIT (hopMme.
Pasmemmenwe 3aka3a [lokymnarenem cauTaeTcst CBSI3BIBAIOIICH €TO
CTOpOHY odeproii (mpemtoxeHneM). [locTaBmIMK  MOXET
IPUHATH JAaHHOE NpeIoKeHue B TedeHue 3 paboumx [IHEW,
HanpaBuB [loKymareno NHCHMEHHOE TOATBEpPIKACHHE 3aKa3a
(akCUMWIBHBIM,  JNEKTPOHHBIM  (e-mail)  wiaM  HHBIM
COOOIIICHNEM, MM OTKa3aTbCid OT €ro HCIHONHeHus. B ciyudae
pa3MelieHns CIeNUAIbHOTO 3aKa3a, CPOK Ha MpPUHATHE
MpEUIOKEHNST MOXeT OBITh poIeH 10 2 Henenb. Hampasnenne
Tokymaresnro cueTa Ha OILIATY TaKXKe SIBIAETCS MOATBEPKICHUEM
(axmentom) 3akasa [TocTaBiukom. Pa3zpemier 9acTHIHBIH akIenT
3aka3a Iloxymarens.

ComnaleHne 0 IOCTaBKE CUMTAeTCs 3aKIIOYEHHBIM, KOrzia
ITokynareneM MONYy4YeHO NMHUCBMEHHOE TMOATBEPXKACHMS 3aKasa
IocrasimukoMm.

Hel—lbl U yCJI0BHUSA OIIATHI

Ilensr ykaspiBatorcs Ha ycnoBusix EXW ckian IlocraBmumka
(Mukorepme ® 2020), ecnm He NHpeIyCMOTPEHO WHOE, HE
BKJIIOYAIOT CTOMMOCTH TEPEBO3KH, TAMOKEHHBIE M MMIIOPTHBIE
TOIIIMHBI, AOTIOIHUTENbHBIE COOPBI, U YKa3bIBAIOTCSA C YUETOM
CTaHIAPTHOW 3aBOACKOW ymakoBku (Tapel). Kpome Toro,

General Terms and Conditions of Sale, Delivery and
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Payment of Ultradecor LLC, Ultra Ply OSB LLC,
Ultradecor NT LLC, Ultra Ply LLC

Valid from 11" of May 2026
Scope of application

All sale and delivery transactions of Ultradecor LLC (also
referred to as the ,,Supplier*) shall be exclusively subject to the
following terms and conditions if not explicitly agreed
otherwise in the delivery contract.

At the latest upon receipt of the first shipment of goods from
Supplier, these General Terms and Conditions of Sale,
Delivery and Payment (hereinafter — «General Terms and
Conditionsy) shall be deemed accepted by the Buyer.
Entering into a contract based on these terms and conditions
substantiates the applicability thereof to all other delivery
transactions with the Buyer, even if the Supplier does not make
explicit reference thereto in future.

These General Terms and Conditions of Sale, Delivery and
Payment apply exclusively. Buyer’s terms, which may be
contrary to or deviate from these conditions, will not be
recognized. Conditions of Purchase stipulated by the Buyer, as
well as any notes which the Buyer may append to this General
Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment will not
be binding for the Supplier, even if the Supplier does not
expressly reject them. In case if a copy of the General Terms
and Conditions of Sale, Delivery and Payment was not sent to
the Buyer along with the offer, or was not provided to him on
some other way, they will nevertheless apply if they were
already known to him — or should have been known to him —
from earlier business dealings with the Supplier. The existing
General Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment
apply to all delivery transactions. Only written orders and
agreements are legally binding. Any verbal agreements or
those reached by phone become valid only after they have been
confirmed in writing.

Offers and Conclusion of Contract

Offers of the Supplier shall not be binding as regards pricing,
delivery terms and conditions, but shall be treated as invitation
for buyers to make orders. The Supplier is entitled to change
list of goods, prices and delivery terms unilaterally. Drawings,
depictions, dimensions, weight or other parameters shall only
be binding if explicitly agreed in writing.

When the Buyer places an order, this order shall be binding for
him. The Supplier may accept this order within a period of 3
working days by sending a written order confirmation to the
Buyer via fax, e-mail or other means, or may refuse it. For
special orders a period for acceptance may be prolonged to 2
weeks. Sending of the invoice to the Buyer is also considered
to be the written order confirmation. Partial order confirmation
is permitted.

Delivery Agreement shall become valid by receipt of a written
order confirmation from Supplier.

Prices and Payment Conditions

The prices are EXW Supplier’s warehouse (Incoterms ® 2020)
unless otherwise agreed, and do not include freight, customs,
import duties, ancillary levies; the prices include standard
factory packaging. If applicable, the statutory value added tax
is also indicated. Price changes apply for all deliveries as from



YKa3bIBaeTCsl (€CM NPHMEHUMO) IPEIyCMOTPCHHBIA 3aKOHOM
Hajor Ha J00aBIEHHYIO CTOMMOCTh. JI3MeHeHme IIeHBI
HpUMEHSETCs KO BCeM ITOCTaBKaM, HadMHasl C JaThl, COOOIEHHO
ITocraBmukom.

TlocraBmuk Brpase B 1000€ BpeMs B OHOCTOPOHHEM IOPS/IKE
U3MEHHUTh OTIYCKHbIE IIEHBl B CIy4ac HENPEIBUACHHBIX
W3MCHEHHH Ha PBIHKE, WM KIMMAaTHYECKUX M3MEHEHHMi, W/Win
U3MCHEHHMS  BANIOTHBIX  PBIHKOB,  W/WIM  KaKHX-HOO
00CTOSATENBCTB HEMPEOJOIMMOM CHIIbI, M/HIM APYIHX COOBITHH
WIM CHUTyallid, KOTOpBIE HAaXOAATCS BHE CQepbl NPsIMOro
koHTpois [locraBmuka.

IToxynarens mnpoussogur 100% npenBapUTEIbHYIO OILIATY
CTOMMOCTH IIOCTaBJIIEMOM IAapTUU TOBapa, €CIM HMHOE He
MpeTyCMOTPEHO JIOTOBOpOM TOCTaBKH. Ecimm 3To  mpsmo
MpPEeTyCMOTPEHO JOTOBOPOM TIIOCTaBKH, TOBap MOXET OBITh
IpoAaH B KPEIUT C OTCPOUKOH IIaTexa MM C MPUMEHEHHEM
MHOTO BHa pacueToB. KOHKpeTHBII pa3sMep KpeaUTHOTO JIMMHUTA
U CPOK OTCpouku ycraHaBinuBaercs IlocraBmukom. Bamrora
IUTaTeXKa OIpeNersieTcss JOToBOpoM rmocTaBki. OOs3aHHOCTD 110
OIJIaTe CYUTACTCS HUCIIOJHEHHOW B MOMEHT 3auUCICHUS
JICHEXHBIX CPEJCTB Ha pacueTHbIN cuet IlocTaBmuka.

B cmydasx mpocpouku ommarel Ilokymarens aBTOMaTHYECKH
yTpadmBaeT MpaBo Ha JroOble OOCIIaHHBIE CKHIKH, OOHYCHI 3a
000pOT, BO3MEIIEHHE CTOMMOCTH IEPEBO30K, PA3HUIy MEKAY
AaKIMOHHOM W CTaHIApTHOM LEeHOH wmiu Io0ble MOmoOHBIC
IIEHOBBIE CKUJIKU U O0HYCHI. bojee Toro, Bo Bcex Takux cirydasx
TlocraBmumk Tarke HMeeT NpaBo TPeOOBATh HEMEICHHOW
OIJIaThl BCEX CYETOB, CPOK OIIAThl KOTOPBIX IPU JPYTHX
00CTOATENBCTBAX €Ille HE HACTYIHII Obl, IUIFOC BCEX PacXoJ0B Ha
B3BICKAHHE, PACXOJ0B HA HANpaBICHHWEC HANOMUHAHUN U, B
YaCTHOCTH, PAacXoJO0B Ha OKa3aHHE IOPUANYECKOH MOMOIIH, a
Talke MNPUOCTAHOBUTH  JIOObIE  JadbHEHIIME  MOCTaBKU
ykazaHHoMy  Ilokymaremo.  IlocTaBmmMK  MMeeT  mpaBo
OCTAaHOBUTh IOCIeAyloIiue IocTaBkd Ilokymaremo u He
MOATBEPXkKAaTh HOBBIE 3aKa3bl.

B cmyuae mnpocpouxku omiaatel co cTopoHsl Ilokymaresns,
IMTocraBmuk BrpaBe TpedoBark oT [lokymarens —yImiaThl
mrpapHol Heycroiiku B pasmepe 0,2 TpoOLEHTa OT CyMMEI
MIPOCPOYECHHOTO MJIaTeXka 3a KaKAbIN JeHb TaKOM IPOCPOUKH, YTO
He  3arparuBaeT  mpoune  TpeboBaHms  [locraBmiuka,
o0yclOBIEHHbIE  HEUCHONHeHHeM  [lokymarenmeM — CBOHMX
00513aTebCTB.

Ecnmu mocne 3akiroyeHus J0roBopa IOCTAaBKM BO3HHUKHYT
o0cTosTenscTBa, Aaromue [locTaBuKy 0CHOBaHHE COMHEBAThCS
B IUIATEXXECIIOCOOHOCTH 6o KPEeIUTOCIIOCOOHOCTH
IMokynarens, WM e, €CIH IUIATEXKECIOCOOHOCTh WU
KpeanTocriocoOHOCTh [lokymarenss BBI3BIBAIM COMHEHHUS Ha
MOMEHT 3aKJIIOYeHHs JOrOBOpa IMOCTaBKH, ofgHaKo IlocTaBiuky
CTaHEeT HM3BECTHO 00 3TOM TO3ke, [locTaBIIMK MMeeT MHpaBo
TpeOOBaTh  TOJHOW  TpPEABAPUTENFHOM  OIUIATBI WM
npenocrasneHus [lokynarenem 10 MOCTaBKU COOTBETCTBYIOLIETO
obecrieuenua. B mpotuBHOM ciydae IlocraBmuk Bpase
OTKa3aTbCsi OT JOroBopa H  TpeboBaTh  COpa3MepHOU
KOMITCHCAIlMH BCEX ITOHECCHHBIX pacxonaos, a TaKXKe
AQHHYIIIPOBATh YK€ COIVIACOBAHHBIE YCIOBUS 00 OTCpOYKe
IUIaTte’xa ¥ TpeOoBaTh HEMEAJIEHHOH OIUIaTHl BCEX OTKPBITHIX
cueToB. B cilydae HEZOCTATOYHOCTH CTPAXOBOTO ITOKPBITUS
mo0ble  00s3aTelbcTBA  OTHOCHTENBHO — IIOCTaBKH U
(DUKCHPOBAHHBIX LIEH HEACHCTBUTEIIBHBI.

HezaBucumo ot wuHoro pemenus Iloxynarens, IlocraBmmk
BIIpaBe CHayaja 3a4MTHIBATH IUIATEKH B cueT Ooiyee crapoi
3agomkeHHocTH. [locTaBmuk o0s3an yBenomuts Ilokynarens o
T000M TaKoTO pojia 3a4eTe. B ciryqae HaumcneHns mponeHToB u
pacxonoB, [locraBmuk wmMeeT IIpaBO CHadana 3a4UTHIBaTh
IUIAaTeX B CUYET PACXOJOB, 3aT€M B CUET MPOIEHTOB U, TOJBKO
Hocie 3TOro, B C4ET OCHOBHOIO JO0JITa.

Ilokynarenb MMeeT TMpaBO 3a4UTHIBATh, YAEPXKUBATH HIIH
YMEHBIIATh CyMMY IUIaTeXka TOJNBKO B TOM Cilydae (Aaxe Ipu
HaJIM4YUU yBEIOMIIEHUS O Je(eKTaXx M 3asBI€HHS BCTPEUHBIX
NpEeTeH3Mi), €CIM BCTPEUHBIC NMPETEH3UHM ObUIM MONHOCTBIO U
OKOHYATENIbHO MOATBEPHKJIEHBI KOMIIETEHTHBIM CYJIOM MO0 €CITH
oHH npuHATH [TocTaBmuKoM.

IlocraBmuk BhopaBe NPUOCTAHOBUTh IIOCTaBKH, €CIM HE
IpPEeOCTaBIeHbl  COINIACOBAaHHBIE TapaHTHH  IUIAaTeXXa, B
YaCTHOCTH, HE IIPEJOCTaBICHO JOCTAaTOYHOE CTPaxoBOE
MOKPBITHE TOBAPHOTO KPEIHTA.

the date communicated by the Supplier.

The Supplier shall have the right to adjust the prices
unilaterally at any time in case of any unforeseen market or
climate changes and/or volatile markets, and/or any force
measures circumstances, and/or any other events or situation,
which are beyond the Sellers direct control of the Supplier.

The Buyer shall pay 100% in advance, if not agreed otherwise
in the delivery contract. If it is agreed clearly in the delivery
contract, goods can be sold in credit with deferred payment or
with other kinds of remuneration. The value of the credit limit
and terms of deferred payment is to be set by the Supplier on
its own discretion. Currency of payment is to be agreed in a
delivery contract. The payment is deemed to be executed at the
moment of crediting funds to the Supplier’s account.

In cases of delayed payment the Buyer automatically forfeits
any promised rebates, turnover bonuses, freight refunds,
difference between the promo price and standard price or any
similar price concessions. Furthermore, in all such cases the
Supplier is also entitled to demand immediate payment of all
accounts even not yet due plus all collection costs so far
incurred, the costs of reminders and solicitors’ fees in
particular, and to cancel any pending deliveries to the Buyer.
The Supplier has a right to stop next shipments to the Buyer
and not to confirm the new orders.

In case of payment delay by the Buyer, the Supplier may claim
default interest from the Buyer in the amount of 0.2 percent of
unpaid amount for each day of default. Further claims of the
Supplier shall remain unaffected thereby.

If, after conclusion of the sales contract, there will appear
circumstances which will incline the Supplier to doubt either
the solvency or the creditworthiness of the Buyer, or, if the
Buyer’s solvency or creditworthiness were in doubt at the
moment of conclusion of the sales contract, but the Supplier
became aware of this later, the Supplier shall be entitled to
demand full advance payment or provision of the relevant
security by the Buyer prior to delivery. In case of non-
compliance with the above, the Supplier is be entitled to
withdraw from contract and to demand commensurate
compensation of all expenses incurred, furthermore, to revoke
any deferred payment terms already allowed, and to demand
the immediate payment of all open accounts. In case of
inadequate insurance cover, any delivery obligations and fixed
prices will not apply.

Despite any decision of the Buyer, the Supplier shall be entitled
to initially offset payments against the older debts and shall
notify the Buyer of the nature of any offset. If costs and interest
have been already accrued, the Supplier shall be entitled to
offset payment firstly against the costs, then against the interest
and finally against the main debt.

The Buyer shall only be entitled to offset, retain or reduce
payment (even if defects have been communicated or
counterclaims asserted), if the counterclaims have been finally
and conclusively established by a competent court of law or
accepted by the Supplier.

The Supplier may cancel any pending deliveries if the agreed
payment securities are not available, in particular if no
sufficient trade credit insurance coverage is provided.
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ITocTtaBka u YciioBUA NMOCTABKHA

IlocraBku ocymectustorcss Ha ycnoBusax EXW  cxiap
TTocraBmuka (MuKoTepme ® 2020), ecny KOrOBOPOM MOCTaBKU
HEe MpeIycCMOTPeHO HHOe. AJpec CKilajJa YKas3bIBaeTcsi B
MOATBEPKACHUH 3aKa3a.

®dopma, cmocod0 © 00BEM YHAKOBKH OIPEAEIAIOTCS 10
coOCTBEHHOMY ycMoTpeHHIo llocTaBiuka, ecid MpsMO He
MIPEAYCMOTPEHO UHOE.

IIpemxycMoTpeHHbIE CPOKH MOCTAaBKU JOJDKHBI OBITH YKa3aHBI B
MOATBEP K ICHNH 3aKa3a MM COIIaCOBaHBI B MMCEMEHHOI opMe.
IIpn napymenun IlocraBomkom cpoka HOCTaBKH Ooliee 4yeM Ha
aBe Henenu, Ilokymarens HMeeT MpaBO YCTAaHOBUTH JUIS
IlocTaBmuyka COOTBETCTBYIOIIMI [TOMONHUTENBHBIH CPOK AJIS
HaJ[JIeKAIIEro OCYIIECTBICHUS MOCTaBKU. Ipu
HEOCYIIECTBICHUH MOCTaBKU B YCTaHOBJIEHHBII
JOTIOJTHUTEIBHBIHA CPOK, [IoKymarens MMeeT IpaBo 0TKa3aThCesl OT
noctaBku. Takol OTKa3 OT MOCTAaBKHU JOJDKEH OBITH 3asBIICH B
nuceMeHHOH (opme. [Tokymarens He nMeeT IpaBa 0TKa3aTbesl OT
MOCTaBKM IIPU HEBO3MOXHOCTH coOmoneHus I[locraBomkom
JOTOJTHUTETBHOTO CPOKA, YCTAHOBIEHHOTO ISl IOCTABKH, BBUIY
00CTOSITENBCTB, KOTOPBIE HE 3aBUCAT OT BoaM [locTaBmuka u 3a
koTopslie [loCTaBIIMK HE HECET OTBETCTBEHHOCTH.

B teuenue cpoxa cymecTBoBaHHS 0OCTOSITENBCTB BHE KOHTPOIIS
TocraBmuka/(opc-MaxkopHBIX 00CTOSITENBCTB, BKJIFOYast
HEBO3MOXXKHOCTh 00ECHEUeHHsI CHIPhEM U TPAaHCIOPTHBIMU
CpeICTBaMH, TI0XKAapbI, B3PBIBBI, TAKUE IPUPOIHBIC OEACTBHUS, KaK
3eMJICTPSICEHHS], 3aCyXa, [lyHaMH U HaBOJHEHHs1, BOWHA, BOCHHAsI
orepanysi, BpaxaeOHbIe IeHcTBUS (Kak OOBSABICHHBIC, TaK U
HET), BTOpXKEHHME,  JEHCTBHS  HHOCTPAHHBIX  BpAros,
MOOMIH3aNus, PeKBU3ULUS, SMOapro, BOCCTAHUE, PEBOJIOIHS,
MSTEXHBIE AEHCTBHS, BOGHHAs IHUKTAaTypa, y3yphamus BIacTy,
rpakiaHcKas BOWHa, J100ast yrpo3a WM Cydad, CBS3aHHBIA C
PagroaKTHBHOCTBIO, TOKCHYHOCTBIO, WM JII00ast WHas yrposa
WM CIIy4ail ONacHOCTH, MacCOBBIE OECIIOPSIKH, IPaKIaHCKUE
BOJIHEHUSI, MpEKpalleHnue paboThl, 3a0aCTOBKU WIIM JIOKAYTHI, a
TaKoKe JII000W Npyrol cirydail WIIM TMPOUCIIECTBUE, NaXKe eCIn
OHH HE TIOMMEHOBAaHBI B HACTOSIIEM JOKyMEHTE HampsMyIo,
TlocraBmmk ocBOOOXKIAaeTCs OT CBOMX O0A3aTeNLCTB MO
noctaBke. CortacoBaHHBIE CPOKH ITOCTaBKH INPOJUICBAIOTCS Ha
CPOK  CyIIECTBOBAHHS  BBINIEYKAa3aHHBIX  OOCTOSITENBCTB.
ITokynarenp ¥MMeeT NpaBO OTKa3aThCd OT IOCTaBOK MOCIeE
npexpanieHus Gopc-MaxkOpHBIX 00CTOSATEIBCTB, TOJIBKO €CITU HET
OCHOBaHWH oxupare, 4ro Ilokynarenb CMOXET TPUHATH
MOCTAaBIsIeMBIi TOBap MO UCTEUEHUH TAKOTO BPEMEHH.
TlocraBmuk UMeeT MPaBo OCYIIECTBIATH YaCTHYHbIE TOCTABKU U
YCIIyTH.

Toxymarens 00s3yeTcst NPHHATH TOBAphl B TEUCHHE CPOKOB,
YCTaHOBJIEHHBIX B MOATBEPKACHUH 3aKa3a, a MPU OTCYTCTBHU
TaKMUX CPOKOB — HE Tmo3aHee 14 KaJeHIapHBIX IHEH Mocie
YBEIOMIICHHSI O TOTOBHOCTH TOBapa K OTrpy3ke. B mpoTuBHOM
cilydae TOBapbl OyIyT MOCTaBJCHBI aBTOMAaTHYECKH W/WIH, B
cllydae OTKa3a OT HHX, 1Mo ycMorpeHuio IlocraBumuka, OyayT
XpaHUTBCS Ha ckiaage IlocraBmuka 3a IDIaTy B pasMepe,
skBuBasIeHTHOM 3 nomutapam CIHIA/cytkn mmoc HJIC mo craBke
YCTaHOBJIEHHOW 3aKOHOJATENHCTBOM 3a KaXIBII M? TOTOBOTO K
OTIpy3Ke TOBapa, TM00 MOMEIIeHBI Ha OOIECTBEHHBIH CKIIaf 3a
cuer [loxymarens. Ob6s3arenbcTBa [locTaBminka 1Mo mocTaBKe
TOBapa 6y11yT CUUTATHCA UCITOJITHECHHBIMU.

IIpu mocraBke TOBapoB aBroTpaHcnoproM IlocraBuuka uau
IpUBJICYEHHOro MM mnepeBo3unka (6asuc CPT commacHo
Wuarorepmc ® 2020), Tloxymarens o00s13yeTcs OCYIIECTBUTH
pasrpy3Ky NPHOBIBIIETO TPAHCIIOPTHOTO CPEICTBA WM TIPHHSITH
TOBap B TeueHHE 4 (JETHIpeX) 4acoB C MOMEHTa HPHOBITHS
TPAHCIOPTHOTO CpEICTBAa B MECTO HaszHauYeHHs . B ciydae
HapylIeHUs YKa3aHHOTO B  HACTOSIIEM IIyHKTE CpOKa,
IToxynarens mo TpeboBanuto [locraBuiuka 06s53aH BO3MECTHTh
HocleHeEMY YOBITKH, CBSI3aHHBIE C MPOCTOEM TPAHCIOPTHOTO

CpeJCTBa.
ITpu mocraBke ToBapa B aapec [lokymaresns/I'py3omnomyuaresns
JKEIIE3HOLOPOKHBIMU BaroHaMH, HaXOJAMIUMUCA B

cobctBeHHOCTH/apeHae y [locTaBmmka 10O 3aKa3aHHBIMH
TTocraBmukom, [Tokymnarens 00s3yeTcs 0CyNIeCTBUTH TPHEMKY 1
pasrpy3Ky TaKMX BaroHOB B TeYeHHE 2 (IOBYX) AHEH C JaThl
YBEJOMJICHHS O IPUOBITUY BarOHA HA CTAHIIMIO HA3HAYCHHUS.
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Delivery and Delivery Terms

Deliveries shall be performed on EXW Supplier’s warehouse
(Incoterms ® 2020), unless otherwise agreed in the delivery
contract. The Supplier’s warehouse address will be specified in
the order confirmation.

Form, means and volume of packaging are determined at the
sole discretion of the Supplier, if not explicitly agreed
otherwise.

Anticipated delivery dates shall be specified in the order
confirmation or shall be agreed in written form.

If a delivery date is exceeded by the Supplier by more than two
weeks, the Buyer shall be entitled to set to the Supplier an
adequate subsequent period of time for due delivery. If delivery
is not carried out within the specified additional period, the
Buyer is entitled to rescind the delivery. The right of rescission
of the delivery shall be declared in written form. The right of
rescission of the delivery shall not exist if the Supplier was not
able to comply with the subsequent period of time set for
delivery because of circumstances beyond the control of the
Supplier and for which the Supplier is not responsible.

For the period of the existence of circumstances beyond the
control of the Supplier/Force Majeure, including but not
limited to inability to provide raw materials and transportation
means, fires, explosions, natural disasters like earthquakes,
drought, tidal waves and floods, war, military action, hostilities
(whether declared or not), invasion, act of foreign enemies,
mobilization, requisition, embargo, rebellion, revolution,
insurrection, military dictatorship, usurped power, civil war,
any threat related to or event of radioactivity, toxicity, or any
other hazardous threat or event, riot, commotion, stoppages in
operations, strikes and lock-outs, as well as any other event or
occurrence even if not expressly stated herein, the Supplier
shall be discharged from its delivery obligation. Agreed
delivery terms shall be extended by the duration of the
abovementioned circumstances. The Buyer shall only have the
right to reject the deliveries after end of the Force Majeure
action only if there are no reasons to expect that the Buyer will
collect the goods after lapse of such time.

The Supplier is entitled to effect partial deliveries and services.

The Buyer is obliged to accept the goods to the due date
determined in the order confirmation, and, in lack thereof, - at
the latest 14 calendar days from notice of completion.
Otherwise, the goods shall be automatically delivered and/or if
refused, at Supplier’s choice, been stored at Supplier’s
warehouse at a fee in the amount equivalent to 3 $/day +
statutory VAT per one m® of goods ready for shipment or placed
in public storage at the expense of the Buyer. Obligations of the
Supplier to deliver will be regarded as fulfilled.

Upon delivery of goods by motor vehicles of the Supplier or a
Carrier engaged by him (CPT basis according to Incoterms ®
2020), the Buyer undertakes to unload the arrived vehicle and
accept the goods within 4 (four) hours from the moment of
arrival of the vehicle at the destination point. In case of
violation of the term specified in this paragraph, the Buyer, at
the request of the Supplier, is obliged to compensate all
Supplier’s losses related to the demurrage of the vehicle.

Upon delivery of goods to the Buyer/Consignee by railway
wagons owned/leased or ordered by the Supplier, the Buyer
undertakes to accept and unload such wagons within 2 (two)
days from the date of notification of the arrival of wagon at the
destination station.
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B cimywasx, xorma JocTaBKa OCYHIECTBISIETCS KOHTCHHEpaMH,
HNPUMEHSIOTCS ClIeIyIoIIHe HOPMATHBEI HaXOXKJICHUS
KOHTEHHEPOB I10]] BEITPY3KOH Y IPpy30II0Iydaresiei:

- IIpU JOCTaBKe KOHTeHHepa MOKYIaTeNIo/TPy300JIyqaTelIio il
YIIOJTHOMOYCHHOMY HMMH JIHIy IO IIBEPH», HEOIUIAaYHMBAEMOE
BpeMsl IIPOCTOsI KOHTEIHEpa MoJ] BEITPY3KOH cocTaBisieT 3 (Tpu)
yaca;

- IPU JOCTABKE KOHTEHWHEpPA «10 KEJIE3HOJOPOXKHOU CTaHLMU
Ha3Ha4YeHHA», TPY30I0IydaTeslb 00s3aH BEPHYTh KOHTEHHEp MO
MHCTPYKIUY, YKa3aHHOH B ’KeJIE3HOIOPOXKHOW HaKJIaJHOH OO
npenocTapieHHol [TocTaBmukom, He mo3mHee 2 (IBYX) CYTOK C
MOMEHTa BbIJaul €My KoHTelHepa benopycckoil xene3Hoi
JIOPOTO¥ MITH BlIaJIeIblieM KOHTEHHEPHOTO TepMUHAJA.
Ilokymarens HeceT OTBETCTBEHHOCTh U BCE PACXO/bl HAa CTAHI[HU
HA3HAYCHHA/BBITPY3KH, BKIIIOYAs, HO HE OIPaHHYMBAsCH,
pacxomsl 3a MPOCTON BaroHa/KOHTEHHEpa, UX CBOCBPEMEHHYIO
MPUEMKY Ha CTaHIUH, TOTPY3KY-BbITPY3Ky H BO3BpAT.

IIpn HapymeHnn BhIMICyKa3aHHBIX 00s3aTenseTB Ilokymarens
00s13yeTcst Bo3MecTuth [locTaBmuky Bee mTpadbl/HEyCTOHKH, B
T.4. B CBSA3HM C IPOCTOEM WM HECBOCBPEMECHHBIM BO3BPATOM
HOJIBIDKHOTO COCTaBa, JIFOOBIE MHBIE YOBITKH, IIOHECEHHBIE UM B
9TOH CBA3W, B Te4ueHHe S5 (mATH) paboumx MAHEH ¢ JaTel
HpEIbSBICHUS COOTBETCTBYIOIIETO TpeboBaHms IlocTaBIHKOM.
Ilo momydenmu rpysa Ilokymarenb oOs3yeTcss NHpENCTaBUTH
IlocTaBmMKy KONUIO KENE3HOJOPOXKHOM  HAKIagHOH  CO
HITEMIIETIEM CTaHIIMH O OJyYeHHUH Ipy3a rpy30IoTydareseM.
Ilokymarenr  HeceT  OTBETCTBEHHOCTH 3a  COXPaHHOCTb
3aKa3aHHbBIX WITH apeH I0BaHHBIX IMocraBmukoM
BaroHOB/KOHTEHHEPOB ¢ MOMEHTA X IPUHATHS OT IIEPEBO3YHKA
(>kenme3HOW JOpOTM Ha3HA4YeHHWA) [0 MOMEHTa OTIPABKH
MOPOXKHETO BaroHa/KOHTEHHEpa Ha CHEOYIONIYI0 CTaHIHIO
HOTPY3KH, a TAKXKe 3a HCIOIHEHHUE TOAAHHBIX 3as1BOK (hopMbl ['Y -
12 Ha mepeBO3Ky TIpy30B >KEIE3HOIOPOXHBIM TPAHCHOPTOM,
HaJuie)Kaliee W INpaBWIbHOE OQopMIIeHHE IepeBO30YHBIX
JOKyMEHTOB, BBIIIOJHEHHE TPeOOBaHMH TaMOXKEHHBIX M HHBIX
TOCYIapCTBEHHBIX OPraHOB CTPaH, 0 KOTOPBIM OCYIIECTBISIETCS
HepeBo3Ka.

B cnmydae mopun wiM yTparhl 3aKa3aHHOTO WIIM apeHJOBAHHOTO
IlocraBmmkom  BaroHa/koHTelHepa, [lokymarenr  oOs3aH
BO3MECTHTH pacxofbl [TocTaBmnka Ha BOCCTAaHOBIEHHE (PEMOHT)
BaroHa/KOHTEHHEepa W HHBIC COIyTCTBYIOIIME pPACXOIbl, a B
ciryJae HEBO3MOXHOCTH ero BOCCTAHOBIICHUS -
OIUIATUTH/KOMIICHCHPOBATh IOJHYI0 CTOMMOCTH YTPAadeHHOTO
BaroHa/KOHTeHHepa B pa3Mepe ero CpeJHEepbIHOYHOI CTOMMOCTH.
B ciyuasx, xoraa [Tokynarens oCyIecTBIseT JOCTaBKy TOBapOB
COOCTBEHHBIMHU WIN apeHJOBaHHBIMU TPY30BBIMHI
BaroHaMu/KoHTeifHepaMu ¢ TeppuTtopun IlocTaBmuka (ycioBnue
noctaBku: EXW/FCA cxman [locraBmuka cormacHo MHKOTEpMC
® 2020), IToxynarenb HODKEH 3a0IaroBPEMEHHO HAIpaBHTh
IlocraBmuky Ha/IJIeKaIIM obpazom 0opOopMIIEHHYIO
MHCTPYKIHUIO o odopmieHHIO KEJIE3HOLOPOXKHOM
HakiagHoi/CMI'C, a Takxke 00eCHeuuTh 1mogady Mo MOrpy3Ky
TEXHHUYCCKU HCIIPaBHBIX, KOMMEPUYECKU IPUTOOHBIX JUTs
MEePEeBO3KM  3asBICHHOTO  TIpy3a  BaroHOB/KOHTCHHEPOB,
HpoUIeAmuX YOOPKY M MONHOCTBIO OTBEYAIONIUX TPEOOBAHUSM,
HPEIbSBISIEMBIM K TOIBIDKHOMY COCTaBY, HCIOJIB3YEeMOMY IS
MepeBO30K JAHHOTO BUAA Tpy3a. B ciydae HecBoeBpeMEHHOTO
MPeI0CTaBICHHS nnm HEHA/UIeKAIIETO odopmIIeHHS
MHCTPYKIUH 110 0QOPMIICHHIO KEIEe3HOTOPOKHOM HAKIIaJHOMU, a
TaKKe B CIydae MOJAAYM O] MOTPY3Ky BaroHOB/KOHTEHHEpOB,
HETPUTOAHBIX VIS NEePEeBO3KU IPEeNbsBIIEMOro Ipy3a, 1100 He
nporremux yoopky, [IocTaBImuK He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEHCIIOTHEHNE/HECBOCBPEMEHHOE HCTIOJTHEHNE CBOUX
00s3aTeNbCTB MO IMOCTaBKe, a Ilokymarens, B CBOIO OYepesnb,
00s13aH Bo3MecTHTh [10CTaBINKY Bce YOBITKH, TOHECEHHBIE UM B
CBsI3M C HapymeHueM [lokymnarenem o0s13aTeNbCTB, YKa3aHHbIX B
JTAHHOM ITyHKTE.

Ipu nocraBke ToBapa, IPOU3BEIEHHOTO MO CIIENNATLHOMY 3aKa3y
(oTHeceHHe 3aKa3a K KaTerOpUM CIELMANbHOTO MPOU3BOIUTCS

[locraBmukom),  OOMyCKaeTcs  OTKJIOHEHHE  KOJMYECTBa
MOCTaBICHHOTO ToBapa OT 3aka3aHHoro Ilokymarenem u
noarBepxaeHHoro IlocraBuukom — konuyectBa ToBapa B

npenenax  10% B CTOpOHY  yBeJNMUYCHUs/yMEHBIICHHSI.
MuHUMaIBHEINH 00BeM IIPOU3BOACTBA TOBAPA MO CIEHATEHOMY
3aKa3y COCTaBIIieT 6 MaJljeT..
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When delivery is carried out by containers, the following
deadlines apply for unloading containers by Consignees:

- upon delivery of the container to the Buyer/Consignee or other
authorized person "to the door", the unpaid downtime of the
container under unloading is 3 (three) hours;

- upon delivery of the container "to the railway station of
destination", the Consignee is obliged to return the container
according to the instructions specified in the railway bill of
lading or provided by the Supplier, no later than 2 (two) days
from the moment the containers have been given to him by
Belarus Railways or by the owner of the container terminal.
The Buyer is responsible for all costs at the destination /
unloading station, including, but not limited to, the cost of
demurrage of wagons/containers, their timely pick-up at the
station, loading/unloading and return.

In case of violation of the above obligations, the Buyer
undertakes to reimburse the Supplier for all fines/penalties,
including due to downtime or untimely (late) return of rolling
stock, as well as any other losses incurred in this regard, within
5 (five) working days from the date of the Supplier's request.

Upon receipt of the cargo, the Buyer undertakes to provide the
Supplier with a copy of the railway bill of lading with the stamp
of the station on receipt of the cargo by the Consignee.

The Buyer is responsible for the safety of wagons/containers
ordered or rented by the Supplier from the moment they are
accepted from the carrier (destination railway) until the empty
wagon/container is sent to the next loading station, as well as for
the execution of submitted applications GU-12 for the cargo
transportation by rail, proper and correct execution of
transportation documents, compliance with the requirements of
customs and other state authorities of the countries through
which transportation is carried out..

In case of damage or loss of wagons/containers ordered or
rented by the Supplier, the Buyer is obliged to reimburse the
Supplier's expenses for the restoration (repair) of such
wagon/container and other related costs, and if it is impossible
to restore it — to pay/compensate the full cost of the lost
wagon/container in the amount of its average market value.

When the Buyer delivers goods by own or rented freight
wagons/containers from the Supplier's territory (delivery
condition: EXW/FCA Supplier's warehouse according to
Incoterms ® 2020), the Buyer must send beforehand to the
Supplier a duly executed instruction for issuing a railway bill of
lading/SMGS, as well as to provide for loading of technically
serviceable and commercially suitable wagons/containers for
the transportation of the declared cargo, cleaned and fully
complying with the requirements for the rolling stock used for
transportation of this type of cargo. In case of untimely
submission or improper execution of instructions for railway
bill of lading, as well as providing for loading of
wagons/containers unsuitable for the carriage of presented
cargo or not cleaned, the Supplier shall not be liable for non-
fulfillment / untimely fulfillment of'its delivery obligations, and
the Buyer, in turn, is obliged to compensate the Supplier for all
losses incurred in connection with the violation by the Buyer of
the obligations set forth in this clause.

In case of delivery of goods produced at special order (the
Supplier defines which goods can be produced at special order)
the deviation between the ordered by the Buyer and confirmed
by the Supplier quantity of goods within 10%
upwards/downwards is allowed. Minimum volume of goods
which can be order for special production is 6 pallets.
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B cmydae usroroBneHuss ToBapa BTOPOIO COpPTa, OTHECEHHOTO
IlocraBmukoM IpU NOATBEPXKICHUU 3aKa3a K KaTeropuu
cnenuanpHoro, Iloxynarenp He MMeeT IpaBa OTKa3aTbCad OT
npuobpereHus Takoro toBapa. OnHako IleHa Ha TakoOH TOBAp
JoJDKHA OBITH cHIDKeHa Ha 10% 110 cpaBHEHHIO ¢ aHAJIOTHYHBIM
TOBapOM MEPBOTO COPTA.

B cinyuae orkasa [lokynarenss mpUHATH TOBap, NPOU3BEIEHHBIN
Mo crenuanbHOMy 3aka3y, Ilokymarenb BO3MEIIaeT PacXoisl,
KOTOpBIE COCTOSIT M3 CTOMMOCTU HempuHsaToro Ilokymarenem
TOBapa U pacxooB Mo ero gocraske Ilokynarento.

Hanpapnenue IloxynareneM MOANUCAaHHBIX UM OPHUTHHAJIOB
HNEPBUYHBIX YUETHBIX M TOBAPOCONPOBOAUTEIIBLHBIX TOKYMEHTOB
(TpancriopTHas HaknamgHas win HakitagHas CMR, TtoBapHas
HaKJaJHas WIH YHHBEPCAIbHBIA IEpeJaTOuHbId JOKYMEHT),
HOIeXaIMX Bo3Bpary IlocTaBIIuKY, OCYyILIECTBISIETCS uepe3
ciryOy MOYTOBOM WIIM KyphepCKOM JOCTaBKH Ha IOPUANYECKUN
aapec IlocraBuiyka, yka3aHHBIM B J0OrOBOpE, HE MO31HEE 7
(cemn) KaJeHAAPHBIX THEH C IaThl TOJIYYSHUS JOKYMEHTOB OT
TTocTaBmuka.

ITopsinok padoThl B cucTeMe OHJIaliH-3aKka30B WebShop

Tlokynarenro  mocie — 3aKIIOYEHHST  JIOTOBOpa  HMOCTaBKH
HPEeOCTaBISIETCS BO3MOXKHOCTE O(OPMIICHHSI 33aKa30B OHIIAIH
nocpenacTBoM cetu Internet uepes nmunblii kabuHer WebShop Ha
opunmansHoM caiite [locraBmuka B  COOTBETCTBHU C
HHCTPYKIHEH «DKCIpecc-3aKa3bl OHIANHY.

Jis pa3merneHus 3aka3oB 4epe3 JH4HbIA kabmaer WebShop,
Iloxynarens Hampasiasier IlocTaBHIMKY —COOTBETCTBYOIIEE
3asBJICHHE B CBOOOJHOW (hopMe, B KOTOPOM YyKa3bIBaeT ajpec
JJIEKTPOHHON TIOYTHI, KOTOpas OyfeT SBIATBCS JIOTHHOM K
IU4HOMY Kabuny Ha caiitre B WebShop. B cnydae
HEOOXOIMMOCTH H3MEHEHMsl JoruHa, Ilokymaremem JOIKHO
OBITH HAIpaBJIeHO O(HUIIATBPHOE MTUCEMO Ha (PUPMEHHOM OTaHKe
C TeYaTbl0 OPTaHM3alUH U C MOANHCHIO YIMOJTHOMOYEHHOTO
mna/ENO ¢ ykazaHmeM HOBOTO ajpeca dJIEKTPOHHOH MOYTH B
KadecTBe JIOTHHA.

JIroOble neicTBUs, BBHIONHEHHBIE [loKymareneM B JIMYHOM
kabunere WebShop mpu aBropu3anuu 4yepe3 JOTHH U apOJib,
NPU3HAIOTCSl BBIMONHEHHBIMH HAJUIEXKAIEe YHOJHOMOYEHHBIM

npeacrasuresieM  Ilokymarens u  BIOeKyT 3a  coOoi
COOTBETCTBYIOLIME  IOPUAMYECKHE  MOCIEACTBHA  (BBIOOD
ACCOPTUMEHTa ¥  KOIMYeCTBA TOBapa, OQOpMIICHHE |

MOATBEPXK/ICHHUE 3aKa3a). YKazaHUe NpH O(QOpMIICHHH 3aKa3a B
mmgHOM kabuwHere WebShop B kadecTBe rpy3omomydarens
TPETHEro JIUILA SIBISETCS OTTPY30YHON PAa3HAPSIIKOH 110 CMBICITY
c1. 479 'K Pb.

Ilepexon puckon

Bo Bcex cnydasx pUCK CIy4ailHOW THOCTH WM TOBPEXKICHUS
ToBapoB mepexonuT K Ilokymaremro B 3aBUCUMOCTH OT
NpUMEHNMOTO 6a3uca mocTaBku cormacHo MukoTepmc ® 2020,
3a  HUCKIIOYEHWeM  ciy4daeB, korga CTOpOHBI  IIpsSMO
MPEIyCMOTPENN HHbIE YCIOBHUS MOCTAaBKH.

Ecin orrpy3ka He MOXeT OBITh OCYIIECTBICHAa B TEUCHHUE
COIVIACOBAaHHOTO CpOKa IOCTAaBKM IO MpPUYMHAM, 32 KOTOphIE
[TocTaBMK HE HECET OTBETCTBEHHOCTH, PHUCK CIy4ailHOM
rudeny TOBapoOB MepexoauT K [oKymaresnto nocie noayueHns: um
YBEJOMJICHHSI O TOTOBHOCTH K OTIPY3Ke.

Toxymarens 00s13aH 3a0parh TOBAPHI B COTIACOBAaHHBIN CPOK, B
npoTHBHOM ciydae [locTaBmuK MOXET B3BICKAaTh 3aTpaThl Ha
CKJIQJICKOE XpaHEHHE B pa3Mepe, yCTAHOBICHHOM B ITyHKTE 6
naparpada 4 O6mmx ycIoBH.

IapanTus. l'apanTuiinsiii cpok

O nro0bIX OYEBHIHBIX Ae(eKTax/HeJOCTaTKaX, a TAKKE JIIOOBIX
JpPYTUX HECOOTBETCTBHAX, OOHAPYKEHHBIX MOCIE HAAIEXKAIETO
ocMoTpa ToBapoB, Ilokynarens gomxen cooomuts [locTaBuuky
B MUCBMEHHOH (hopMe cpasy ke Mocie MOTydeHHUs] TOBAPOB, HO
He 1mo3nHee 24 wyacoB mocie NpUeMKU. B 3ToM cioydae
Iloxymarens o00s3aH clenmarh OTMETKy O HENOCTaTKax B
HaKJIaJJHOW MM MHBIX TOBAPOCOIPOBOAUTENIBHBIX JOKYMEHTAX, a
TaKoke 3a(UKCHpOBaTh HEZOCTATKH, B TOM YHCIE CPEACTBAMHU
(doTodukcanyn. YkazaHHbIE JOKYMEHTHI JOJDKHEI OBITH BEICTTAHBI
ITocraBmuky. O moObIX OedeKTax, KOTOphle HE MOTYT OBITh
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In case of production of goods at special order of the second
class, the Buyer has no right to refuse from collection of such
goods. However, the price of such goods shall be reduced by
10% compared to the same goods of the first class.

Should the Buyer refuse to accept the custom-made Goods, the
Buyer shall pay the Supplier’s expenses, which comprise of the
value of the unaccepted Goods and transport expenses.

The Buyer sends the signed originals of primary accounting and

shipping documents (bill of lading or CMR waybill, delivery
note or universal transfer document) to be returned to the
Supplier through the postal or courier delivery service to the
Supplier's legal address specified in the contract, not later than
7 (seven) calendar days from the date of receipt of documents
from the Supplier..

Procedure of work in WebShop online order system

After the conclusion of the delivery contract, the Buyer has the
opportunity to place orders online via the Internet, through a
personal account in WebShop on the Supplier's official website
in accordance with the instruction "Express Orders Online".

To place orders via the personal WebShop account, the Buyer
sends the Supplier a corresponding application in free form, in
which he indicates his e-mail address that will be a login to a
personal account on the website WebShop. If it is necessary to
change the login, the Buyer has to send an official letter on
letterhead with the seal of the company and signed by an
authorized person/CEO, indicating the new e-mail address as
login.

Any actions of the Buyer committed in the personal WebShop
account by the authorization with login and password are
recognized as committed by a duly authorized representative of
the Buyer and entail appropriate legal consequences (selection
of assortment and quantity of goods, placing and confirmation
of orders). If a third party is specified as a consignee, when
placing an order in the personal WebShop account, then this is
deemed to be a shipping order within the meaning of Article
479 of the Civil Code of the Republic of Belarus.

Transfer of risk

In all cases, the risk of accidental loss or damage to the goods
shall be passed to the Buyer in accordance with the applicable
Incoterms ® 2020 delivery term, unless other terms of delivery
are expressly agreed by the Parties.

If dispatch cannot be carried out within the agreed delivery
period for reasons for which the Supplier is not responsible, the
risk of accidental loss of the goods shall pass over to the Buyer
upon receipt of the notification of readiness for dispatch.

The Buyer is obliged to off take the goods on the agreed date,
otherwise the Supplier may charge the fee for storing in the
amount defined in point 6 of Paragraph 4 hereto.

Warranty. Period of Limitation

Any obvious defects, as well as any other nonconformities
detected after proper inspection of the goods, are to be reported
by the Buyer to the Supplier in writing immediately upon
receipt of the goods but not later than within 24 hours. In such
cases the Buyer must note down the defects on delivery
note/universal transfer document or in other shipment
documents and to fix defects, including to take pictures
evidencing the defects. These documents are to be sent to the
Supplier. Any defects which are not apparent even after proper
inspection of the goods (hidden defects) must be reported to the
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OoOHapyXeHbl B XOA€ MOJDKHOTO OCMOTpa TOBapoB (CKPHITHIC
nedexrsl), momkHO OBITH coobmeno [locraBmmky cpasy xe
[OCJIe MX BBIABJICHHS, HO He Mo3qHee 24 4YacoB MOCIEe HX
BBIIBIICHUS. Takue ke IpaBuia IPUMEHSIOTCS K IPETEH3HIM 110
ACCOPTUMEHTY ¥  KOJIMYECTBY IIOCTAaBIEHHBIX  TOBAapoOB.
HecoOmioneHne NaHHBIX CPOKOB YBEIOMIIEGHMS BEIET K yTpare
TapaHTHU U [IpaBa Ha MpeIbsABICHUE NPETCH3UI.

Ilpexxne uwem mpuctymate K o0paboTke (mepepadboTke)
HOCTaBJICHHBIX TOBAapOB, [lokymnarenb 00sf3aH MPOBEPUTH UX Ha
HpenMeT HPHUTOTHOCTH IS IeJell MCIIONB30BaHMs, JaXe €CIH
paHee ITOCTaBIIUTICH 00pa3Ilbl TOBApOB.

HesnaunrensHbIe OTKIOHEHUS IO pa3MepaM Win (GopMmaTaM He

JarT HOKyHaTeJ'IIO npaBa NPEABABIATH NPETCH3UU
OTHOCHUTCIBHO L[eq)eKTOB. BosmoxHbIe OTKJIOHCHU,
JAOIIYCKac€MbI€ COOTBETCTBYKOIIMMHU HOPMaMHU KadeCTBa U

u3BecTHble Ilokymarento, He ABIAIOTCA HapyIIEHHEM YCIOBHUi
JOroBOpa O KadecTBe. IIpeTeH3sun B CBA3M C JAedeKkramu
NPUHMAMAIOTCS TOJBKO B Ciydae, €ClIM Hajaudne Je(eKToB B
Ka)KIOM OT/IEJIBHOM CIIydae CHHKAeT CTOMMOCTDH ITOCTaBIEHHBIX
TOBapoB Ooiiee 4eM Ha 4 % OT MX CTOMMOCTH, HO HE MEHee 4eM
Ha 50 nomnapos CILA B sxBuBasieHTe. B oTHOIIEHUH 3aKa30B Ha
MaHeNmH 3aJaHHOTO pa3Mepa, JOIMYCKAIOTCS OTKIOHEHHS II0
KonmgecTBy JHCTOB 10 10 % OT KommdecTBa, yKa3aHHOTO B
3aKase.

[IpereHsun MOTyT OBITh IpPEABSIBICHBI TOJBKO B OTHOLICHHU
TOBApOB MEPBOTO COPTA, IPOJIAHHBIX HE B PaMKaX CIeHaIbHBIX
aKIMH, KOTOPBIE OCTYITHBI IS IIPOBEPKH U BO3BpaTa.
VYenoBueM I MCTIONMHEHMSI TapaHTHHHBIX — 0053aTeNIbCTB
SBISICTCS MCTIONMHEHMs1 [loKymareneM CBOMX — IUIATEKHBIX
0053aTeNbCTB, B YAaCTHOCTH, COIIACOBAHHBIX CPOKOB OILIATHI.
ToBap He Moxer ObTh Bo3BpameH IloctaBommky 6e3
HpeIBAPUTETBHOTO COTNIACOBAHUS.

B ciryuae npaBriIbHOTO 1 CBOEBPEMEHHOTO 3asIBICHUS IPETEH3UH
10 Ka4eCTBY B COOTBETCTBHH ¢ IyHKTOM | BbImre [locraBuiuk mo
CBOEMY BBIOOpY JIMOO ycTpaHUT AedeKT, JMO0 3aMEHHT
nedexTHbIt TOBap poOpokadecTBeHHBIM. Eciam 3aMeHa wimm
ycrpaHeHue 1e(eKToB He cocTouTcs, [loKymarens uMeeT npaso
0 CBOEMY BBIOOpPY TpeOOBaTh CHHKEHHMS LIEHBI JINOO OTKA3aThCst
OT TIOCTaBKH M TpeOOBaTh BO3BpaTa YIUIAY€HHONW CTOMMOCTH
ToBapa. [IpeTeH3un 0 BO3MEIIEeHNH YObITKOB HE IOITYCKAI0TCs, 32
HCKITIOUYCHHUEM CITyJaeB, IPEAYCMOTPEHHBIX B § 9 HIIKe.
TapanTuiiHple  00s3aTenbCTBA  MPEKPAUIAlOTCS B Cilydae
nepepaboTku, 00pabOTKM WM HEMPABIIHLHOTO OOpalleHus c
MOCTABJICHHBIMH TOBapaMH, B TOM 4YHWCJIE HapYIIECHUS YCIOBUIi
€ro TPAHCIIOPTUPOBKH U XPAHEHHSI.

IMocTaBIIMK HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YXY/ALICHHE KauecTBa
MPOIYKIIUH, €CIIU TaKasi MPOAYKIUS UCIIONB3YeTCs 3a MpeiellaMi
CHI, 3a wuckmoueHueM ciydaeB, korga [locraBmuk ObLT
YBEAOMIICH O IUIAHHPYEMOM HCIOJIL30BAaHUH TOBapOB B WHOM
TOCYAapCTBE, ¥ KaYeCTBO TOBAPOB, IPEAHA3HAYCHHBIX I TAKOTO
HCIONIB30BaHUs,  ObUIO  rapaHTupoBaHo  [locTaBIIMKOM
MHUCHMEHHO.

["apaHTHIHBII CPOK HA TOBAp COCTABJIAET OJUH TOA C JAThbl €ro
otrpy3ku Ilokynarento.

Ecnn mHOE HEe NMpemxycMOTPEHO JOTOBOPOM MM TPEOOBAHMSIMH
3aKOHOJIaTeNIbCTBA, TapaHTHHHBIE o0s3aTenscTBa [locraBmimka
MOJHOCTBIO U UCKITIOUUTENHHO UCUEPIBIBAIOTCS MIPUBEICHHBIMI
BBIIIIE MTOJTOXKEHHUAMH. VHBIe 00s3aTeNIbCTBA OTCYTCTBYIOT.

CoxpaHelme MmpaBoOBOI0 TUTYJIa

Jlo MOMEeHTa TMOJIHOH yIJIaThl Bcel 3aJ0/DKEHHOCTH, BO3HUKINIEH
n3 mocTaBok ToBapoB Ilokymaremo, IlocTaBmuk coxpasser
IIPaBO COOCTBEHHOCTH HA NMIPUOOPETEHHBIE TOBAPHI.

IMokymnarens BrpaBe 10 Iepexosa npaBa COOCTBEHHOCTH Ha TOBap
HCTIONB30BaTh €0 B COOCTBEHHOM  IIPOM3BOACTBE WM
OCYILECTBIATh NEUCTBHS MO ero peanuzauun. O6paboTka MiIH
nepepaboTKa MOCTaBICHHBIX TOBAPOB MOXET OCYIIECTBIATHCS
[loxymateneM MCKIIOUUTEIBHO C COONIONEHMEM TrapaHTUH
coxpaHeHHs npaBa coocTBeHHOCTH [locTaBmyka.

Ilokynarenp HeceT pHUCK 1O TOBapaM, MOCTABICHHBIM
IlocraBmmkom. Jlo MoMeHTa Tmepexoga K HeMy IIpaBa
cobctBeHHocty Ha Tosap, ITokymarens o6s3aH obecrieunBarh
HaJyIe)Kallee XpaHeHWEe TOBApOB M B JIOCTAaTOYHOM pasMepe
3aCTpaxoBaTh MX OT TaKUX OOBIYHBIX PUCKOB, KaK MPUUNHEHHE
yuep6a, yreps, Kpaxa, moxkap M T. 1., Ha OOBIYHBIX YCIOBHSX.
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Supplier immediately after their detection, but not later than
within 24 hours. The same applies to complaints on incorrect
deliveries and shortfalls in delivered quantities. Failure to
comply with this reporting procedure will result in the loss of
the guarantee and right to other claims.

Prior to processing of the delivered Goods the Buyer is obliged
to inspect them from the point of view of their suitability for
further use, even if samples of goods have been supplied.

Minor discrepancies in dimensions and formats shall not entitle
the Buyer to raise complaints for defects. Potential
discrepancies listed in the relevant quality guidelines and
known to the Buyer shall not be treated as violation of
contractual terms. Complaints regarding defects are accepted
in case if such defects reduce the value of the products by more
than 4%, but not less than 50 USD in any particular case. For
orders for cut-to-size panels, the discrepancies in quantity of
up to 10% of the order quantity shall be recognized by the
Buyer as consistent with the contract.

Complaints may only be raised in respect of first class goods
which have not been sold as part of a promotion and which are
available for inspection or return.

Pre-condition of warranty obligations is the fulfillment of the
payment obligations of the Buyer, in particular of the agreed
Payment Terms. Without prior mutual agreement goods cannot
be returned to the Supplier.

In case if defective products are duly and timely claimed in
accordance with Clause 1 above, the Supplier shall, at its own
choice, either by remove the defects or deliver the product free
of defects. If said delivery turns out to be unsuccessful, the
Buyer is entitled to reduce the purchasing price or at its choice
to refuse from the delivery and to request the return of the
payment. No claims for compensation of damages are
accepted, except for those defined in § 9 hereinafter.

The warranty obligation shall expire if the goods delivered are
changed, processed or improperly handled including wrong
transportation and storage.

The Supplier shall not be liable for a deterioration of products
if they are used outside of the CIS unless the foreseen
application and the country have been notified to the Supplier
prior to the use and the quality of the material for this purpose
has been guaranteed by the Supplier in writing.

The warranty period makes one year from the date of shipment
of goods to the Buyer.

If it is not anticipated by the contract or by the law, the above
paragraphs comprehensively and exclusively provide for the
warranty obligations of the Supplier. There are no further ones.

Retention of Title

Till complete settlement for the goods delivered to the Buyer
the Supplier preserves the ownership right for these goods.

Till the ownership rights transfer the Buyer is entitled to
process the goods in own production or to sell them. Processing
or reshaping of delivered goods shall exclusively be made
under maintenance of the securities of the Supplier.

The Buyer bears the risk for the goods delivered by the
Supplier. Until the ownership rights transfer to the Buyer, the
Buyer is obliged to keep the goods diligently in custody and
sufficiently insure them against usual risks, like damage, loss,
theft, fire etc. under usual terms and common extend. The
Buyer herewith assigns to the Supplier any claim against the
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Tloxymarens HactosimmM — yerymaer IlocraBmuky Jro6oe
TpeOoBaHHE K CTPaxXOBIIMKY B CIydae ymepOa, a MMEHHO, B
OTHOILICHUH TIepBOOYEPEIHOM YaCTHIHOU CYMMBI,
COOTBETCTBYIOIIEH IIeHE IOKYIIKM TOBApOB, IOCTABICHHBIX C
coxpaHeHHeM IIpaBoBoro Tutyna. IIpasa [TocraBmuka He MOTYT
ObITh OTPaHUYEHBl YACTUYHBIM  YJIOBIETBOPEHHEM, €CIH
CTPaXOBIIMK He 00ecreunBaeT BOZMEIICHHE BCEro yiepoa.
HcxmroqaeTcst 3amor wiM Inepefada MpaBOBOTO THUTYAA B LESX
obecneueHus.  Ilokymarens  JOKEH — HE3aMETUTENBHO
napopmupoBars  [locraBmmka o  mo6oM  coObITHH,
3aTparuBaronmieM IpaBoBod TuTyn [locraBmmka, u o0s3aH
NPWIOKUTE BCE YCHJIMS, YTOOBI OOECIEYNTh COXpaHEHHE
MPaBOBOTO THTYJA, B YAaCTHOCTH, CJeJaTh BCE IPaBOMEpPHBIE
3asBiaeHuss B azapec llocraBumiuka WM TpeTbell CTOPOHBI,
HEOOXOJMMBIE AN COXPAHEHUs] YCTAHOBICHHBIX OTPaHHYCHHN.
Iloxymnarens HEceT 3aTparshl, CBSI3aHHbIE c
CyaeOHBIM/BHECYICOHBIM BMELIATEILCTBOM.

IpumeHnMoe MpaBo, MECTO PACCMOTPEHUS CIIOPOB

Bce foroBopHble W HENOTOBOPHBIE OTHOIICHUS CTOPOH
perymupytorcst mpaBoMm PecnyOmuku benapyce. [Ipumenenue
KomBenmuu OOH o pgoroBopax MeXIyHApOOHON KyIUIH-
MPOAAXU TOBAPOB HCKITIOIAETCS.

Bce cropsl, Bo3HHKaromye W3 JOrOBOpa WM B CBS3H C HHUM,
BKJIFOYAsl CIIOPBI O €ro 3aKIOYEHUM, OYIyT paccMaTpuBaTbCs
JKOHOMHYECKHM CYIOM ORHOH u3 obmactell PecmyOmmkn
benapycs, o MecTy HaXOXJICHUS IMocraBmuka.
BrinreckaszanHoe He HPUMEHSETCS, €CIIM 3aKOHOJAaTelIbCTBOM
YCTaHOBJIEHA UCKITIOYUTENbHAS TTOJCYTHOCTb.

HHTe/s1eKkTyaJibHASL COOCTBEHHOCTh, MAPKHPOBKAa M
yHaKoBKa

Bce mpaBa Ha  0OOBEKTHI  HMHTCIUICKTYaJbHOM
COOCTBEHHOCTH, BKJIIOYas, HO HE OrPaHUYHBAsCH,
TOBapHbIE  3HAKH, (dbupmMeHHbIE HauMEHOBaHWSI,
KOMMepUYecKkre O00O03HAaYeHMsI, JIOTOTHUIIBI, DIIEMEHTHI
Jn3aiiHa, YMaKOBKY, MapKUpPOBKY M WHBIE CpPEJCTBA
WHINBUAYAIU3AIIH, HCIIOJIh3YEMbIC B OTHOILICHIH TOBapa
(manee — «OObekTer IC»), mpunamiexar [loctaBmuky
00 UCTIONB3YIOTCS UM Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHHSIX.
Ilepenaua Tosapa [lokymaremo He BIEUET mepexoaa
kakux-mubo mpaB Ha OOwexter HMC. [lokymarenro
MPEJOCTABISACTCS OTPAHWYCHHOE, HEUCKIIOYUTEIBHOE,
0e3Bo3Me3HOe MpaBo ucnonb3oBanus OObekroB HC
HUCKIIOYMTEIFHO B IIeNAX  peanu3zanud  lToBapa
ITocraBminka. Yka3zaHHOE NpaBO HE MOJUICKHUT Ieperaue
TPETHUM JIUIAM.

Iloxynarens He BmpaBe 0e3
nMchMeHHoTo cornacus [locraBimyka:
ucnonb3oBate OObekThl MC BHE CBSI3M C TOBapoOM
Ilocrapmiuka;

HCIIONb30BaTh OOBEKTHI nuc B (bupMeHHOM
HANMCHOBAaHUH, JIOMEHHBIX MMEHAX, PEKJIAME WM HHBIM
oOpazom, CIOCOOHBIM cOo311aTh BIICYATIICHUC
abdummpoBanHocTH ¢ [TocTaBImUKOM;
peTHCTpUpPOBaTh WM  MPEANPUHUMATH
peructpanu  0003HAYEHUH, CXOAHBIX JIO
cmemnenns ¢ Oosexramu MC;

WU3MEHSTh, YAaIaTh Win cKkpbiBatk O0bexTs! VIC Ha ToBape
ITocraBmiyka, ynakoBKe WM JOKyMEHTAIUH;
WCIOJIB30BaTh YIAaKOBKY ToBapa [locTaBinuka (BKIIOYAs
Tapy, STUKCTKH, MapKUPOBKY, IWM3aifH) Ui YIIAKOBKH,
XpaHCHUS, TPAHCHOPTUPOBKM WM PEATHM3alUU HHBIX
TOBapOB.

IMokynarens  00s3aH  WCHONB30BaTh  YIMAKOBKY U
MapKHpPOBKY HCKJIIOYUTEIHHO B OTHOIIECHHHM TOBapa
ITocraBnka W HE JOMyCKaTh IEHCTBUH, CIIOCOOHBIX
BBECTH TPETBUX JHI B 3a0lyXJEHHE OTHOCHTEIHHO
MIPOUCXOXKICHNS ToBapa. llokymaremp Takke 0O0s3aH

MIPEIBAPUTEIHHOTO

TIOIIBITKH
CTCIICHN
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insurer for the case of damages, namely a first ranking partial
amount which corresponds to the purchasing price of goods
delivered under reservation of title. The Supplier’s rights
cannot be satisfied partially, if the insurer does not cover the
total damage,

Pledging or transfer of title for security purposes are excluded.
The Buyer has to inform the Supplier without delay about any
event concerning the title of the Supplier and is obliged to
apply all efforts to secure the title, in particular, to make all
legal declarations towards the Supplier or a third party in order
to preserve the defined restrictions. The Buyer bears all costs
related to the judicial and/or non-judicial intervention.

Applicable law, Court of Venue

All contractual and non-contractual relationships of the parties
shall be governed by the substantive law of the Republic of
Belarus. The application of the uniform UN Convention on the
International Sale of Goods (CISG) shall be excluded.

All disputes arising out of or in connection with the contract,
including disputes over the conclusion of it, shall be settled by
the economic court of one of the regions of the Republic of
Belarus, at the location of the Supplier. Aforesaid does not
apply if compulsory legal provisions provide for any other
exclusive Court of Venue.

Intellectual Property, Labeling and Packaging

All rights to intellectual property objects, including but
not limited to trademarks, trade names, commercial
designations, logos, design elements, packaging, labeling
and other means of individualization used in relation to
the goods (hereinafter — the “IP Objects”), shall belong
to the Supplier or shall be used by the Supplier on a
lawful basis.

The transfer of the Goods to the Buyer shall not result in
any transfer of rights to the IP Objects. The Buyer is
granted a limited, non-exclusive, royalty-free right to use
the IP Objects solely for the purpose of resale and
distribution of the Supplier’s goods. Such right shall not
be sublicensable or otherwise transferable to third
parties.

Without the Supplier’s prior written consent, the Buyer
shall not:

use the IP Objects in relation to any goods other than the
Supplier’s goods;

use the IP Objects in its corporate name, domain names,
advertising or in any other manner that may create an
impression of affiliation with the Supplier;

register or attempt to register any designations identical
or confusingly similar to the IP Objects;

alter, remove or obscure the IP Objects affixed to the
goods, packaging or documentation;

use the Supplier’s packaging (including containers,
labels, markings and design) for packaging, storage,
transportation or sale of any goods other than the
Supplier’s goods.

The Buyer shall use the packaging and labeling
exclusively in relation to the Supplier’s goods and shall
not engage in any actions that may mislead third parties
as to the origin of the goods. The Buyer shall ensure that
its customers and other third parties comply with these
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obecreunTh coOMIoIeHNe YKa3aHHBIX TPEOOBaHNH CBOUMH
KOHTPareHTaMH.

B cnyuae napymenus nactosimero pasnena Ilokynarens
00s13aH HEMEIUICHHO NPEeKPaTUTh HapyIIeHUE M YIUIATUTh
IocraBumky mrpad B pasmepe, skBuBanieHTHOM 10 000
(mecats  ThICY)  pommapoB  CIIIA, mo  kypey
HaunonansHoro Oanka PecnyOnuku benapycs,
YCTaHOBJIEHHOMY Ha JaTy OIUIaThl K BaJIOTE€ JOTOBOpa
MIOCTaBKM, 3@ Kaxapld ciydail HapymeHus. llon
OTJENBbHBIM CJIy4aeM HapylIeHUs MOHUMAeTCs, B TOM
qucie, KaXIpld ()aKT HEMpaBOMEPHOTO HCIIOIb30BAHUS
O6pvekroB UC wmnmm  ymakoBku. Yivrata 1mTpada He
ocBoOoxkgaer [lokymarens oT 00s3aHHOCTH BO3MECTHTh
[MocraBuKy nprHYWHEHHBIE YOBITKH B IIOJTHOM OOBEME
CBEpX CYMMHI mTpada, a TakKe He OrpaHHIUBACT MPaBO
ITocTaBuiika Ha OTHOCTOPOHHUHA BHECYAEOHBIH OTKa3 OT
UCTIOJTHEHHS 0053aTETBCTB O JOTOBOPY IIOCTABKH.

IIpoune mosnoxeHust

Ecnu otnenbHble monoxeHust AaHHBIX OOIIMX yCIOBHIA
SBISIIOTCA WJIM CTaHYT HENEHCTBUTENBHBIMU, 3TO HeE
OTpa3uTCA Ha JeHCTBUTEIBHOCTH OCTAIbHBIX HONOKEHHUH.
CropoHBl  7lOrOBOpa  00s3aHBI ~ COIVIACOBaTh  HOBOE
MOJIOKEHHE, MO3BONIAIONICe ONTHMAJBHBIM CIIOCOO0M
JIOOWThCA IeNeH, TPEeIyCMOTPEHHBIX HEEHCTBUTEIBHBIM
HoJIoXKeHNeM. Takol ke IPUHIMI IPUMEHNAM U B CITydae
npobena.

JIroOble M3MEHEHHNS U AOTIONHEHUS K HacTosmuM O0mum
YCIOBUSIM SIBIISTFOTCS ICHCTBUTENILHBIMH, TOIBKO €CIIH OHU
BHECEHBI B IUCbMEHHOI1 (hopMe. DTO Takke OTHOCHTCS U K
HW3MEHEHHUIO CaMOro TpeOOBaHUS MUCHMEHHOM (HOPMBI.
[Tpn HanWuuMu pacXoXIEHUN MeXAy AaHHbIMH OOmHUMH
YCIOBHAMH M OTJACNBHBIM 3aKJIIOUYCHHBIM JOTOBOPOM
MIPEUMYIIECTBEHHYIO CIITy HMEIOT ITOJIOXKEHHUS JI0TOBOPA.
Jannpie OOmmue yCIOBHS HPUHATHI B PEOAKIMAX Ha
pycckoM W aHDIMiickoM  s3bIKax. Ilpm  HammumMm
PacxoXXJEHUH MPEUMYIIECTBCHHYIO CHITY UMEET PEIaKIIUs
TEKCTa HA PYCCKOM SI3BIKE.

Jannsie O0mpie yenoBrs BCTYHawoT B cuiry ¢ 11 mast 2026
ro/ia ¥ IPUMEHSIOTCS] KO BCEM JIOT'0BOpaM, 3aKIF0YaeMbIM
ITocraBiukom.

requirements.

In the event of a breach of this Section, the Buyer shall
immediately cease such breach and shall pay to the
Supplier a contractual penalty in the amount equivalent to
USD 10,000 (ten thousand) at the official exchange rate
of the National Bank of the Republic of Belarus to the
delivery contract currency on the date of payment for each
instance of breach. Each instance of breach shall include,
without limitation, each act of unauthorized use of the IP
Objects or packaging. Payment of the penalty shall not
release the Buyer from the obligation to compensate the
Supplier for any damages incurred in excess of the
penalty amount, nor shall it limit the Supplier’s right to
unilaterally repudiate the delivery contract out of court.

§ 11 Other Provisions

Should particular provisions of these General Terms and
Conditions be or become invalid, the validity of the
remaining provisions shall not be affected hereby. The
parties are obliged to agree on a new provision by which
the targets pursued by the invalid provision are reached
the best way possible. The same applies in case of a gap.

Changes and amendments to the existing Terms and
Conditions require written form to become effective.
This also applies to a change of the written form
requirement itself.

In case of discrepancies between General Terms and
Conditions and a contract, the provisions of the contract
shall prevail.

These General Terms and Conditions are issued in
Russian and an English version. The Russian version
shall prevail in case of discrepancies.

These General Terms and Conditions shall become
effective as of 11" of May 2026 and shall be applicable
towards all contracts, concluded by the Supplier.



